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Revidovaný překlad právního předpisu Evropských společenství 

NAŘÍZENÍ KOMISE (ES) č. 1832/2002 

ze dne 1. srpna 2002, 

kterým se mění příloha I nařízení Rady (EHS) č. 2658/87 o celní a statistické 
nomenklatuře a o společném celním sazebníku 

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ, 

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství, 

s ohledem na nařízení Rady (EHS) č. 2658/87 ze dne 23. července 19871, a zejména na články 
9 a 12 uvedeného nařízení, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) nařízením (EHS) č. 2658/87 byla zavedena nomenklatura zboží (dále jen 
„kombinovaná nomenklatura“), která splňuje požadavky jak společného celního 
sazebníku, tak i statistiky zahraničního obchodu Společenství a jiných politik 
Společenství, které se týkají dovozu nebo vývozu zboží; 

(2) kombinovaná nomenklatura je uvedena v příloze I nařízení (EHS) č. 2658/87 spolu se 
všeobecnými a smluvními celními sazbami a doplňkovými statistickými jednotkami; 

(3) s souladu s iniciativou SLIM (zjednodušení právních předpisů týkajících se vnitřního 
trhu) je třeba přílohu I modernizovat a zjednodušit; 

(4) je nezbytné změnit kombinovanou nomenklaturu tak, aby zohledňovala: 

1) změny provedené v nomenklatuře harmonizovaného systému na základě 
doporučení Rady pro celní spolupráci ze dne 25. června 1999 a důsledky, které 
tyto změny měly pro společný celní sazebník, 

2) změny, které se vztahují v vývoji potřeb v oblasti statistik a obchodní politiky, 

3) technologický nebo obchodní rozvoj, 

4) potřebu úpravy nebo vyjasnění znění; 

(5) příloha I obsahuje úpravy celních sazeb vyplývající z opatření, jež přijala Rada, 
zejména vyplývající z rozhodnutí 94/800/ES ze dne 22. prosince 1994 o uzavření 
dohod jménem Evropského společenství s ohledem na oblasti, které jsou v jeho 

                                                           
1  Úř. věst. č. L 256, 7. 9. 1987, s. 1., nařízení naposledy pozměněné nařízením (ES) č. 

962/2002 (Úř. věst. č. L 149, 7. 6. 2002, s. 20). 
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působnosti, v rámci Uruguayského kola mnohostranných jednání (1986-1994)2, a z 
dalších opatření přijatých Radou nebo Komisí3; 

(6) v souladu s článkem 12 nařízení (EHS) č. 2658/87 Komise přijme nařízení obsahující 
úplné znění kombinované nomenklatury, jakož i odpovídající všeobecné a smluvní 
celní sazby společného celního sazebníku vyplývající z opatření přijatých Radou nebo 
Komisí. Toto nařízení se vyhlásí v Úředním věstníku Evropských společenství 
nejpozději dne 31. října 2003 a použije se ode dne 1. ledna následujícího roku; 

(7) opatření tohoto nařízení jsou v souladu se stanoviskem Výboru pro celní kodex, 

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 
Příloha I nařízení (EHS) č. 2658/87 se nahrazuje přílohou tohoto nařízení. 

Článek 2 

Toto nařízení vstupuje v platnost dnem 1. ledna 2004. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech. 
                                                           
2  Úř. věst. č. L 336, 23. 12. 1994, s. 1. 
3  Do přílohy I tohoto nařízení jsou začleněny změny vyplývající z přijetí těchto opatření: 
- rozhodnutí Rady 96/611/ES ze dne 16. září 1996 (Úř. věst. č. L 271, 24. 10. 1996, s. 31), 
- rozhodnutí Rady 97/359/ES a 97/360/ES ze dne 24. března 1997 (Úř. věst. č. L 155, 

12. 6. 1997, s. 1), 
- nařízení Rady (ES) č. 2216/97 ze dne 3. listopadu 1997 (Úř. věst. č. L 305, 8. 11. 1997, s. 1), 
- nařízení Rady (ES) č. 1110/1999 ze dne 10. května 1999 (Úř. věst. č. L 135, 29. 5. 1999, 

s. 1), 
- nařízení Rady (ES) č. 2559/2000 ze dne 16. listopadu 2000 (Úř. věst. č. L 293, 22. 11. 2000, 

s. 1), 
- nařízení Komise (ES) č. 1229/2001 ze dne 19. června 2001 (Úř. věst. č. L 168, 23. 6. 2001, 

s. 5), 
- nařízení Komise (ES) č. 1230/2001 ze dne 21. června 2001 (Úř. věst. č. L 168, 23. 6. 2001, 

s. 6), 
- nařízení Komise (ES) č. 1776/2001 ze dne 7. září 2001 (Úř. věst. č. L 240, 8. 9. 2001, s. 3), 
- nařízení Komise (ES) č. 1777/2001 ze dne 7. září 2001 (Úř. věst. č. L 240, 8. 9. 2001, s. 4), 
- nařízení Komise (ES) č. 1783/2001 ze dne 10. září 2001 (Úř. věst. č. L 241, 11. 9. 2001, s. 

7), 
- nařízení Rady (ES) č. 2433/2001 ze dne 6. listopadu 2001 (Úř. věst. č. L 329, 14. 12. 2001, 

s. 4), 
- nařízení Komise (ES) č. 578/2002 ze dne 20. března 2002 (Úř. věst č. L 97, 13. 4. 2002, s. 

1), 
- nařízení Komise (ES) č. 796/2002 ze dne 6. května 2002 (Úř. věst. č. L 128, 15. 5 2002, s.8), 
- nařízení Komise (ES) č. 969/2002 ze dne 6. června 2002 (Úř. věst. č. L 149, 7. 6. 2002, s. 

20). 
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V Bruselu dne 11. září 2003. 

 Za Komisi 
 Frederik BOLKESTEIN 
 člen Komise 
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PŘÍLOHA I 
Viz nařízení Komise (ES) č.  1789/2003, Úř. věst. L 281, 30. 10. 2003, s. 1. 

 

PŘÍLOHA II 
Viz nařízení Komise (ES) č.  1789/2003, Úř. věst. L 281, 30. 10. 2003, s. 1. 


